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सडकमा मृत अवथामा लडेका ती सुखा हीहले, उजाड थानमा पुकारा गररहेकाको “आवाज” सुदछन् भने,
यसो यसकारण हो क येशूले उहाँलाइ पठाउनुने ताको परपूतमा सावनादाता आइपुनुभएको छ।
मलेराइटहको पहलो नराशामा, मलेराइटहले बुझे क तनीह कयाहको ातको ढलाइको समयमा
थए।

“नराश भएकाहले बाइबलबाट देखे क तनीह वलबको समयमा थए, र तनीहले दशनको परपूतको
लाग धैयपूवक पखनुपया। उही माण जसले तनीहलाइ 1843 मा आना भुको तीा गन अगुवाइ
गरेको थयो, यसैले तनीहले 1844 मा उहाँको अपेा गरे।” Spiritual Gifts, volume 1, 153.

जसलाइ मलराइटहारा तपत गरएको छ, तनीहले पहलो नराशाको अनुभवलाइ पुनः दोहोयाउँछन्, र
जब तनीहले यसो गछन्, तब तनीहले यो बुनुपछ क तनीह पन कँुवारीहको ातको ढलाइको
समयमा नै छन्। केवल सावनादाताको भावले मा तनीहलाइ यस सयलाइ देन सम बनाउँछ।
सावनादाताारा गराइएको यो पहचान, इजकएललाइ सुखा, मरेका हीहको उपयकासत घोषणा गन
नदशन दइएको पहलो अगमवाणीारा तनधव गरएको छ।

फेर उहाँले मलाइ भुभयो, “यी हीहमाथ अगमवाणी गर, र तनीहलाइ भन, हे सुखा हीह हो,
परमभुको वचन सुन। यी हीहलाइ परमभु यहोवा यसो भुछ: हेर, म तमीहभ ास वेश
गराउनेछु, र तमीह जीवत नेछौ; अन म तमीहमाथ नसाह राखदनेछु, र तमीहमाथ मासु
उमानछु, र तमीहलाइ छालाले ढाकदनेछु, र तमीहभ ास हालदनेछु, र तमीह जीवत नेछौ; अन
तमीहले थाहा पाउनेछौ क म नै परमभु ।ँ” यसरी मैले आा पाएअनुसार अगमवाणी गर; र जब मैले
अगमवाणी गररह, तब एउटा आवाज भयो, अन हेर, एउटा कपन भयो, र हीह एकसाथ आए, येक ही
आनो-आनो हीसगँ जोडयो। अन मैले हेदा, हेर, तनीहमाथ नसाह र मासु उभएर आए, र माथबाट
छालाले तनीहलाइ ढायो; तर तनीहमा ास थएन। इजकएल 37:4–8.

“आवाज” ले पव आमालाइ तनधव गदछ। यस बमा कुमारीहले आफूह ढलाइको समयमा छन् भे
कुरा चु आवयक छ। जब नराश भएकाहले आफूह ढलाइको समयमा छन् भनेर चछन्, तब उनीहले के
गनुपछ भे सबधमा बाइबलीय नदशनह शत छन्। यमयाले सकाउँछन् क उनीहले कहयै पन “ठा
गनहको सभामा” फक नु दैँन, जुन फलाडेफयालाइ दइएको सदेशमा शैतानको सभाघर हो। उनीहले
बमूयलाइ नकृबाट अलग पन गनुपछ। नकृको वपरीतमा योग गरएको बमूयको दोहोरो अथ छ।

मैले यो भवयसूचक भता धेरै वषअघ आफका लाग सक, जब मैले वलयम मलरको सपनामा एउटा अनुयोग
गर। मैले रनहलाइ परमेरको वचनका सयहका पमा, र नकली रनहलाइ  सातहका पमा
ठकसँग परभाषत गर। यसपछ मलाइ यो देखाइयो क जेस ाइटले पन वलयम मलरको सपनाको एउटा
अनुयोग गरेका रहेछन्, र आनो अनुयोगमा उनले रनहलाइ परमेरका वासयोय जनहका पमा, र
नकली रनहलाइ सयका झूटा दावा गनहका पमा पहचान गरेका थए। जब मैले जेस ाइटले यस
सपनाबारे के सकाएका थए भे कुरा अनुसधान गर, तब मैले बुझ क हामी वै सही थया। रनहले परमेरका
वासयोय जनहलाइ जनाउन सछन्, र नकली रनहले अवासीहलाइ; तर रनहले परमेरको
वचनका सयहलाइ पन जनाउन सछन्, र नकली रनहले झूटा सातहलाइ जनाउन सछन्। जेस



ाइटले मलरको सपनालाइ यो इतहासमा लागू गरेका थए जसमा यसबेला जेस ाइट वयं बाँचरहेका थए, तर
मैले यस सपनालाइ अतम दनहको इतहासका पमा हण गरेको थएँ। यी इ अनुयोगहले संयुत पमा
यो पहचान गराउँछन् क मानसह आफूले जे वास गछन्, अततः यही बछन्; र यद उनीहले ुटपूण
सातह समातरहने छनोट गरे, भने उनीह आफू आब भएका ती सातहसँगै फोहोर झान मानसारा
यालबाहर बढारनेछन्। हामी जे खाछा, यही छा।

जब नराश भएकाहले आफूह यमयाको अनुसार ढलाइको समयमा रहेको थाहा पाउँछन्, तब तनीहले
बमूयलाइ तुबाट अलग गनुपछ।

“परमेरको शासनसगँ युमा रहेका मानसहले कहलेकाह दशन गन बु उनीहले कसरी ात गछन्?
शैतान वयं वगय दरबारहमा शत भएको थयो, र यससगँ असलको साथै खराबको पन ान छ। यसले
बमूयलाइ नकृसगँ मसाउँछ, र यही कुराले यसलाइ छल गन शत दछ। तर शैतानले आफूलाइ वगय
योतका वहले आवतृ गरेको छ भदैमा, के हामी यसलाइ योतका तको पमा हण गन? परीकका
आना तनधह छन्, जो यसका वधहअनुसार शत, यसकै आमाारा ेरत, र यसकै कामका
लाग अनुकूलत गरएका छन्। के हामी तनीहसगँ सहकाय गन? के हामी यसका तनधहका
कायहलाइ शा ात गन कायका लाग अयावयक ठाे?” Ministry of Healing, 440.

बमूय र नकृले सय र ातलाइ जनाउँछन्। यसले मानसका इ वगहलाइ पन जनाउँछ।

“‘तथाप परमेरको जग अटल रहछ, र यसमा यो छाप लागेको छ, भुले आनाहलाइ चुछ। अन,
ीको नाउँ लने हरेकले अधमबाट अलग होस्। तर एउटा ठूलो घरमा सुनका र चाँदीका भाँडाह मा दैँनन्,
तर काठका र माटाका पन छन्; र केही आदरका नत, अन केही अनादरका नत।’ ‘ठूलो घर’ले
मडलीलाइ जनाउँछ। मडलीभ तु र बमूय वै पाइनेछन्। समुमा हालएको जालले असल र खराब
वैलाइ बटुछ।” Review and Herald, February 5, 1901.

यमयालाइ यतो नदशन दइयो क यद ऊ फकने हो भने, उसले मूख कयाहबाट अलग नुपया, र उसले मूख
कयाहका ुटपूण शाहबाट पन अलग नुपया। एक लाख चौवालीस हजार तनीह न् जो स एकतामा
वेश गछन्। यमया यस कायको तनधव गदछ जुन चार वायुहको इजकएलको दोो सदेशारा छाप
लगाइने बोलाइएका तहले पूरा गनपछ, यद दशनले बोदा तनीह परमेरको “मुख” ने न् भने। जब
याय आइपुयो, तब दशनले मलेराइट इतहासमा बोलेको थयो, र जब पृवीको पशुले बोछ र तेो हायको याय
आइपुछ, तब यसले एक लाख चौवालीस हजारको इतहासमा बोछ। यसपछ यमयाारा चनाइएको काय पूरा
गरेका तह परमेरका चौकदारहको पमा उचालछन्।

जब भुले नराश भएकाहलाइ तनीहको मृतवत् अवथाबाट जागृत गराउन सावनादाता पठाउनुछ, तब
उहाँले शुीकरणको यतो काय पहचान गनुछ, जुन तनीहले पूरा गनपछ यद तनीह आइतबारको
वथा-सबधी संकटमा उहाँका वताह न चाहछन् भने। यशैयाले यमयाको परामशसगँ सहमत जनाउँछन्।

पहाडहमा सुसमाचार याउनेका पाउह कत सुदर छन्, जसले शातको घोषणा गदछ; जसले शुभको
सुसमाचार याउँछ, जसले मुतको घोषणा गदछ; जसले सयोनलाइ भछ, ता परमेर राय गनुछ! ता
पहरेदारहले वर उठाउनेछन्; तनीह एकसाथ वर मलाइ गाउनेछन्: कनक जब परमभुले सयोनलाइ
फेर पुनथापत गनुनेछ, तब तनीहले आमनेसामने देनेछन्। हे यशलेमका उजाड थानह हो,
आनदमा फुटपड, एकसाथ गाओ: कनक परमभुले आना जालाइ सावना दनुभएको छ, उहाँले
यशलेमलाइ उार गनुभएको छ। यशैया ५२:७–९।

“शुभसमाचार याउने” र “शात तथा मुतको घोषणा गन” हले “आना वरह एकसाथ” उठाउँछन्, कनक
तनीहले “आखँा-आखँै मलाइ” देनेछन्।



“मैले उलेख गरेका तहसँग आनो भाव जोड्ने केही अलाइ पन मलाइ देखाइयो, र तनीह मलेर
शरीरबाट टाढा ता र म उप गराउन आफूले सदो गछन्; अन तनीहको भावले परमेरको सयलाइ
अपयशमा पाछ। येशू र पव वगतहले परमेरका जनहलाइ एउटै वासमा माथ उठाउँदै र एकतामा
बाँदै नुछ, ताक तनीह सबै एउटै मन र एउटै नणयका होऊन्। र जब तनीह यस समयका गभीर,
महवपूण सयहबारे एकै  रान वासको एकतामा याइँदैछन्, तब शैतान तनीहको उतलाइ वरोध
गन कायरत छ। येशू आनो साधनहारा भेला पान र एकतामा बाँन कायरत नुछ। शैतान आना
साधनहारा ततरबतर पान र वभाजन गन काय गछ। ‘कनक, हेर, म आा गनछु, र म इाएलको
घरानालाइ सबै जातहका बीचमा चानेछु, जसरी चलनीमा अ चालछ, तापन एउटा पन दाना भुइँमा
खनेछैन।’

“परमेरले अहले आना जनहको परीा र जाँच गररहनुभएको छ। चर वकास भइरहेको छ।
वगतहले नैतक मूय तौलरहेका छन्, र मानसहका सतानका सबै कायहको वासयोय अभलेख
राखरहेका छन्। परमेरका दाबी गन जनहमये  दयह छन्; तर तनीहको परीा र जाँच गरनेछ।
सबैका दय पढ्नुने यही परमेरले अधकारका लुकेका कुराहलाइ काशमा याउनुनेछ, जहाँ तनीह
ायः सबैभदा कम शा गरछन्, ताक सयको गतलाइ रोदै आएका ठेसका ढुाह हटाइऊन, र
परमेरसगँ आना वधह र यायह घोषणा गनका लाग शु र पव जन रन्।”

“हाो मुतका सेनापतले आना जनहलाइ एक-एक कदम गद अगुवाइ गनुछ, तनीहलाइ शु पाद र
पातरणका लाग योय बनाउँदै, अन पछाड तनीहलाइ छोड्दै जो समुदायबाट अलग नतर झकेका छन्,
जो अगुवाइ गरन इुक छैनन्, र आनै धामकतामा सतु छन्। ‘यसकारण यद तेरो भको योत
अधकार हो भने, यो अधकार कत महान् नेछ!’ मानसको मनलाइ यस मभदा ठूलो अ कुनै मले
धोका दन सदैन, जसले मानसहलाइ आमवासी भावनामा लत न, आफूह ठक छन् र योतमा
छन् भनी वास गन डोयाउँछ, जबक तनीह परमेरका जनहबाट टाढदै गइरहेका छन्, र तनीहले
सहेरेर राखेको योत अधकार छ।” Testimonies, volume 1, 332, 333.

“शुभ समाचार याउँछ” भे पदावली यशैयाको उत अंशमा इ पटक दोहोरएको छ, जसले मयरातको पुकारको
इतहासलाइ चहत गदछ; यसै गरी, ती पदहले पन—जसले यशैयाले बमूयलाइ नकृबाट अलग गरदा
सप ने एकताको वणन गनुअघ मागदशन गछन्—यही कुरा जनाउँछन्।

हे सयोन, जाग, जाग; आनो बल धारण गर; हे पव सहर यशलेम, आना सुदर वह धारण गर;
कनक अबदेख खतना नगरएका र अशुह फेर तेरो भ वेश गनछैनन्। हे यशलेम, धूलोबाट
आफूलाइ झार; उठ, र आसन हण गर; हे सयोनक बदनी छोरी, आनो घाँटीका बधनह फुकाल। यशैया
52:1, 2.

यमयाहले पहलो नराशामा परेकाहलाइ तनधव गदछ, जसले आफूह ढलाइको समयमा रहेको कुरा
चछन्। यशैयाहले तीही तहलाइ “जाग, जाग” भनी आा दछन्। तनीह जाछन् र अततः यतो
अवथासम आइपुछन् जहाँ परमेरको मडलीमा अबदेख कुनै पन खतना नगरएको र अशु रहनेछैन, कनक
तनीहले बमूय र नकृलाइ अलग गन काय सप गरेका नेछन्। “भुले चाहनुछ क संसारमाथ उहाँका
यायह अझ प पमा खनुअघ उहाँको मडली शु पारयोस्।”

“हामी यस पृवीको इतहासको समातको अयत नजक तीगतमा पुगरहेका छा। अय अत नकट छ,
धेरैले अनुमान गरेभदा पन धेरै नकट, र म हाा मानसहलाइ भुलाइ earnestतापूर्वक खोनुपन
आवयकतामा आह गन बाय भएको अनुभव गछु। धेरै जना नामा छन्, र तनीहलाइ तनीहको
शारीरक सुतीबाट जगाउन के भ सकछ? भु चाहनुछ क उहाँका यायह संसारमाथ अझ बल
पमा खनुअघ उहाँको मडली शु पारयोस्।”



“‘उहाँको आगमनको दनमा को टकरहन सछ? र उहाँ कट नुँदा को उभइरहन सछ? कनक उहाँ
शु पानवालाको आगोजतै, र कपडा धुनेवालाको साबुनजतै नुछ; अन उहाँ चाँदी शु पान र पव
तुयाउने तजतै बनुनेछ; उहाँले लेवीका सतानहलाइ शु पानुनेछ, र तनीहलाइ सुन र चाँदीझ
खानुनेछ, ताक तनीहले परमभुलाइ धामकतामा एउटा भेटी चढाउन सकून्।’”

“ीले हरेक ढागी आवरण हटाउनुनेछ। सय र जालीको कुनै मणले उहाँलाइ छन सदैन। ‘उहाँ शु
पानवालाको आगोजतै नुछ,’ मूयवान् वतुलाइ नकृबाट, मैलालाइ सुनबाट छुाउनुछ।

“लेवीहजतै, परमेरका चुनएका जनह उहाँकै वशेष कायका लाग उहाँारा अलग पारएका छन्। येक
सचा ीयनले याजकय माण वहन गदछ। उसलाइ आनो वगय पताको चर संसारसम तनधव
गन पव जमेवारीारा समानत गरएको छ। उसले यी वचनहलाइ गभीरतापूवक सुुपछ, ‘तसथ
तमीह स होओ, जसरी वगमा नुने तमीहका पता स नुछ।’”

“‘तर मेरो नाउँको भय माे तमीहका नत धामकताको सूय आना पखेटाहमा आरोय लएर उदाउनेछ;
अन तमीह बाहर नकनेछौ, र गोठका बाछाबाछहझ क नेछौ। अन तमीहले हलाइ कुचनेछौ;
कनक जुन दन म यो काय गनछु, तनीह तमीहका खुाका पैतालामुन खरानी नेछन्, सेनाहका
परमभु भुछ।

“‘मेरो सेवक मोशाको वथा सझनू, जुन मैले होरेबमा सारा इाएलका नत वधानह र
याय-वधहसहत उसलाइ आा गरेको थएँ। हेर, परमभुको महान् र भयर दन आउनुअघ म
तमीहकहाँ अगमवता एलयाहलाइ पठाउनेछु; अन उसले पताहको दय सतानतफ  र सतानहको
दय तनीहका पतातफ  फकाउनेछ, नता म आएर पृवीलाइ ापले हार गनछु।’” Review and
Herald, November 8, 1906.

झूटो शालाइ पकडरहनेहलाइ उजाड-थानमा कराइरहेको “आवाज” बाट आरभ ने इतहासमा अलग
गरनेछ। परमेरको सृशील शतलाइ तगत पवीकृत अनुभव उप गन अनुमत दन इकार गनहलाइ
उजाड-थानमा कराइरहेको “आवाज” बाट आरभ ने इतहासमा “सुन” बाट अलग गरनेछ। तनीह
लाओडसयाहको पमा नै रहनेछन्, ठक यही बमा जहाँ लाओडसया फलाडेफयामा पातरत छ।

बमूयलाइ नकृबाट छुाउने काय ायः पूणपमा लेवीका सतानहलाइ शु पान अकमात् आउनुने
करारका सदेशवाहकको काय हो, तर हामीले पन यसमा सहभागी नुपछ।

यसकारण, हे मेरा यजनह हो, जसरी तमीहले सध आापालन गरेका छौ, मेरो उपथतमा मा होइन,
तर अब त झन् धेरै मेरो अनुपथतमा पन, भय र कपका साथ आनै उारलाइ कायावयन गर। कनक
परमेर नै नुछ, जसले आनै सताअनुसार चाहना गन र काय गन वै तमीहभ काय गनुछ। सबै
कुरा गुनासो र ववाद बना गर, ताक तमीह नदाष र नकपट, परमेरका सतान, टेढो र  पुताका
बीचमा पन नदारहत होओ, जसका बीचमा तमीह संसारमा योतहझ चकछौ। फलपी 2:12–15.

यद यमयाहले आउँदै गरेको यायमा परमेरको वता न चाहथे भने, उनलाइ बमूयलाइ तुबाट अलग गन
भनएको थयो। यमयाहले परमेरको परामश सुदै थए भे तयले, यद उनले यो काय हण गन छनौट गरे भने,
सावनादाताको उपथत पहले नै उपल थयो भे कुरा देखाउँयो।

“मुत ात गन काय सहकायको एउटा काय हो, संयुत सचालन हो। परमेर र पाापी पापीबीच
सहकाय नुपछ। चरमा सही सातहको गठनका लाग यो आवयक छ। मानसले आफूलाइ सतामा
पुनबाट रोने कुरामाथ वजय पाउन गभीर यास गनुपछ। तर सफलताका लाग ऊ पूणतया परमेरमा नभर
छ। मानवीय यास आफमा पयात ँदैन। दैवी शतको सहायता बना यसले केही फल ददैन। परमेर काय
गनुछ र मानसले पन काय गछ। लोभनको तरोध मानसबाट नै आउनुपछ, जसले आनो शत



परमेरबाट लनुपछ। एकातर असीम ान, कणा, र शत छ; अकातर बलता, पापमयता, र पूण
असहायता छ।”

“परमेरले हामीलाइ आनैमाथ भुव भएको देन चाहनुछ। तर उहाँले हाो सहमत र सहकायवना
हामीलाइ सहायता गन सनु। इरीय आमाले मानसलाइ दइएका शत र सामयहारा काय गनुछ।
आनै बलमा हामी उेयह, चाहनाह, र झकावहलाइ परमेरको इासगँ सामजयमा याउन समथ
छैना; तर यद हामी ‘इुक बनािइन इुक’ छा भने, मुतदाताले हाो नत यो काय सप गनुनेछ,
‘कपनाहलाइ, र परमेरको ानको वमा उचालने हरेक उच कुरालाइ भकाउँदै, र हरेक वचारलाइ
ीको आापालनमा बधक बनाउँदै।’ 2 Corinthians 10:5.” Acts of the Apostles, 482.

काशतवाय एघारका साढे तीन दनह, जब सुखा हीह सडकमा मरेका छन्, “उजाडथान” को एक
तीक हो, र “उजाडथान” ले लेवीवथा छबीसका “सात काल” लाइ तनधव गछ। साढे तीन दनको छरएर
रहने समयको अयमा, एक लाख चवालीस हजारमये पन बोलाइएकाह “जान” र “धूलो झान” छन्। सटर
ाइट भछन्, “परमभु चाहनुछ क उहाँको मडली शु पारयोस्, उहाँका यायका हारह संसारमाथ अझ
प पमा पनुअघ।”

“शु पारएको मडली” को सदभमा उनले यमयाको यस पृथककरण यालाइ उलेख गछन् जसले
“बमूयलाइ नकृबाट” अलग गछ। उनले यसलाइ मलाक अयाय तीनसगँ पन जोड्छन्, जहाँ करारका तका
लाग माग तयार पान एक त आउँछ। माग तयार पान त यशैयाको “उजाड-थानमा कराइरहेको आवाज” हो।
करारका त ी नुछ, जो एक लाख चवालीस हजारसगँ करारमा वेश गन तयार दैँ नुछ; तनीह
“लेवीहझ,” “उहाँको वशेष कायका लाग उहाँारा अलग पारएका छन्।” यसपछ उनले तनीहलाइ
पूजाहारीह भनी चनाउँछन्, र येशूका यी वचन उतृ गछन्, “यसकारण तमीह स होओ, जसरी वगमा
नुने तमीहका पता स नुछ।”

ढलो ने समयावधको अयमा चहत एक शुीकरण या छ, कनक भुसगँ एक लाख चवालीस हजारले
सप गनुपन एक वशेष काय छ, र “उहाँका यायह संसारमाथ अझ प पमा खनुभदा” अघ उहाँसगँ एक
शु पारएको कलीसया नेछ। उहाँका यायह पहले नै संसारमा छन्, तर आइतबारको वथाको समयमा,
“परमेरका वनाशकारी यायह” खन थाछन्।

ती यायह “सयलाइ कहयै नचनेका मानसहका लाग कृपाको समय” न्। तर आवयक शुीकरणको
यामा वेश गन नचाहनेहका लाग ती यायहमा कुनै कृपा छैन। “अझ प पमा आइपन” “यायह” ले
चहवपका यायहलाइ पहचान गराउँछन्। तनीहले एउटा संकेत तनधव गछन्, र पव आमाले ती
यायहारा याइएका अराजकता र मलाइ योग गरी “जाली वामको दन” माेह र “भुको शबाथलाइ
ववेकपूवक पालन गनह” बीच भता कट गनुछ, कनक “संसारलाइ चेतावनी दन सकने” यही मा उपाय
हो। संकेतवपका ती यायह नै यो पृभूम न् जसलाइ पव आमाले अझै बाबेलोनमा रहेका परमेरका
सतानहलाइ एक लाख चवालीस हजारको वजचह च नदशत गन योग गनुछ।

तर सटर हाइटले केवल मलाक अयाय तीनलाइ मा सदभत गनु, उहाँले मलाक अयाय चारका समापन
पदह पन समावेश गनुछ, र फेर एकपटक करारका तका लाग माग तयार पानुपन “आवाज” लाइ सदभत
गनुछ। ती समापन पदह करारका तका लाग तयारीको वषयमा होइनन्; तनीह मोशाको वथालाइ
सझने, र पताहका दय सतानतफ  तथा सतानका दय पतातफ  फकाइने वषयमा न्। “आवाज” ले पहला
ीका लाग—करारका तको पमा—उहाँको मदरमा अचानक आउन र जागृत गरएका उहाँका नराश
जालाइ शु पान माग तयार पाछ, ताक तनीहले झडाको काम पूरा गन सकून्। यसपछ मलाकले “आवाज”
को कायको अका पलाइ सबोधन गछन्।



उहाँले “पताहको दय सतानतफ, र सतानहको दय आना पतातफ फकाइदनेछन्,” र उहाँले यो काय
होरेबमा दइएको वथासँग सबधत पमा गनुनेछ। एलयाह, जो यशैयाको “आवाज” पन न्, परमेरका
जनहको पापहलाइ कट गनछन्। यो शुीकरणको याको एक भाग हो। पापको केवल एउटै परभाषा छ,
यो हो होरेबमा दइएको वथाको उलन। यूहा बतमा दने एलयाह थए, र उनको कायमा ाकै यही
तव समावेश थयो।

ती दनहमा बतमा दने यूहा यदयाको उजाडथानमा आएर चार गद यसो भ लागे, “पााप गर;
कनक वगको राय नजक आएको छ।” कनभने अगमवता यशैयाारा यसैको वषयमा यसो भनएको
थयो, “उजाडथानमा कराउने एक जनाको आवाज: भुको बाटो तयार पार, उहाँका मागह सीधा बनाओ।”
अन यही यूहाको व ऊँटको राबाट बनेको थयो, र तनका कमरमा छालाको पेटी थयो; अन तनको
भोजन सलह र वनको मह थयो। तब यशलेम, सारा यदया, र यदन वरपरको सारा देश तनीकहाँ नकेर
आए, र आना पापह वीकार गद यदनमा तनीारा बतमा लए। तर जब उनले धेरै फरसीह र
सकहलाइ आना बतमातफ  आइरहेको देखे, तब उनले तनीहलाइ भने, “हे सपका सतान हो, आउन
लागेको ोधबाट भान तमीहलाइ कसले चेतावनी दयो?”

यसकारण पाापयोय फलह फलाओ; अन आनो मनमा यसो नसोच, ‘हाा पता अाहाम न्’; कनक
म तमीहलाइ भदछु, परमेर यी ढुाहबाट पन अाहामका सतान उठाउन समथ नुछ। अन अहले
नै बचरो खहको जरामा राखएको छ; यसकारण जुनसुकै खले असल फल फलाउँदैन, यो काटछ र
आगोमा फालछ। म तमीहलाइ पाापका नत पानीले बतमा दछु; तर मपछ आउनुने मभदा
शतशाली नुछ, जसका जुा बोन म योय छैन;ँ उहाँले तमीहलाइ पव आमा र आगोले बतमा
दनुनेछ। उहाँको नाङ्लो उहाँकै हातमा छ, र उहाँले आनो खलहानलाइ रारी सफा पानुनेछ, अन आनो
ग ँभकारीमा जमा गनुनेछ; तर भूसीलाइ उहाँले ननने आगोले जलाउनुनेछ। मी 3:1–12।

काशतवायको एघार अयायका साढे तीन दनको “उजाडथान” मा बतमा दने यूहा आए, कनक सबै
अगमवताहले आफूह बाँचेका दनहको भदा अतम दनहको वषयमा अझ बढी बोदै आएका छन्।
उनले पापबाट पााप गनुपन सदेश याए, कनक वगको राय नजक आइपुगेको थयो, ठक यसरी नै जसरी
“समय नजक आएको छ” भनदा येशू ीको काशतवाय उाटत छ। बतमा दने यूहाले “आवाज” को
कायलाइ ातवप देखाउँछन्, कनक येशूका अनुसार, आउने एलयाह पन उनी नै थए।

कनक सबै अगमवताह र वथा यूहासम अगमवाणी गद आए। अन यद तमीह यसलाइ वीकार
गन चाहछौ भने, आउनेवाला एलयास यही हो। जसको सुे कान छन्, उसले सुनोस्। मी 11:13–15.

येशूले यो चाउनुछ क बतमा दने यूहाको भवयवाणीसबधी पहचान एउटा परीा थयो। उहाँ सीधै
भुछ, “if ye will receive it”. यसपछ येशूले आना चेलाहलाइ यो वीकार गन ोसाहत गद भुछ,
“He that hath ears to hear, let him hear.” उसले के सुनोस्? उसले यो वर को हो, जसले बाइबलको
अतम उजाडथानमा आएर करारका तका नत बाटो तयार पादछ, ताक उसले परमेरका संकेतामक
यायहको समयमा एउटा वशेष काय गन एक लाख चवालीस हजारलाइ तयार पारोस्, यो सुनोस्।

यूहाले “ऊँटका राको व, र आना कमरमा छालाको पेटी” लगाएका थए; अन उनको “आहार सलह र जली
मह” थयो। उनको “आहार” इलामको सदेश थयो, कनक “सलह” भे शदले इलामलाइ तनधव गदछ, र
मह परमेरको वचन हो, जुन उनको मुखमा मीठो थयो। उनले खाएको मीठो सदेश “जली” अरबी गधासबधी
थयो, जो धमशाहमा इलामको अयत पहलो तीक हो। इलामको जली अरबी गधाको यो मीठो सदेश,
जसलाइ “सलह” ारा पन तनधव गरएको छ, उनको वमा पन बुनेर समाव गरएको थयो, कनक
ऊँटह इलामका अका तीक न्। यद यूहाले खाएको आहारले कराह होइन, सलहको खलाइ जनाइरहेको
थयो भने पन, “सलह” शदलाइ इलामको तीकका पमा योग गनु वचनलाइ बङ्याउनु होइन। “सलह” भे



शद इलामको तीक हो, र यूहाले कुनै भौतक भोजन खानुलाइ तनधव गररहेका थएनन्; उनको आहार
उनले खाएको भवयसूचक सदेशको एक तीक थयो।

उनको करधनी हबकूकमा तनधव गरएको “भवयवाणी” थयो। यस भवयवाणीले पहलो नराशा,
कुमारीहको ढलाइको समय, र पव चाटहमा तनधव गरएअनुसार एड्भेटवादका आधारहलाइ
एकसाथ गाँदछ। हबकूक नै यो भवयसूचक करधनी थयो, जसले ती सबै सयहलाइ एकैसाथ बाँधेको थयो।

कनक दशन अझै नयुत समयकै नत हो, तर अयमा यसले बोनेछ, र झूटो ठहरनेछैन; यप यो ढलो
भएझ देखए पन, यसको तीा गर; कनक यो नय नै आउनेछ, यो ढलो गनछैन। हेर, जसको ाण
घमडले उचालएको छ, यो यस भ सीधा छैन; तर धमचाह आनै वासारा जीवत रहनेछ। हबकूक
2:3, 4.

“वर” को चेतावनी बनाउने सदेशहलाइ कमरबदझ एकसाथ बाँने भवयवाणीमय सदेश, ढलो भएको तर
बोने दशनसगँ सबधत कयाहको ात हो। मयराको पुकारको दशनले तु, जसको “ाण अहारले
उचालएको छ,” र बमूय, जो वासारा धम ठहरछन्, यनको बीचमा भता उप गदछ। वासारा धम
ठहरनु नै “वर” ले धारण गरेको कमरबद हो।

धम उहाँका कमरको पेटी नेछ, र वासयोयता उहाँका कटको पेटी नेछ। यशैया ११:५।

जब जुलाइ १८, २०२० को भएको नराशापछ नराशाको “जलमा कराइरहेको वर” आइपुयो, तब उसको सदेश
उही सदेश थयो, जो सेटेबर ११, २००१ देख रहदैँ आएको थयो। आउन लागेका एलयाहबाट तीारत, नराश,
मृत सुखा हीहका लाग आएको यो सदेश यो हो क इलाम “सेतामक यायह” न्, जसले बेबलोनमा
रहेका परमेरका अय सतानहलाइ धामकता सनका लाग पृभूम दान गछन्।

धमको माग सीधोपन हो; हे अत सीधा नुने, तपाइ  धमको बाटोलाइ तौलनुछ। नय नै, हे परमभु,
तपाइ का यायहको मागमा हामीले तपाइ को तीा गरेका छा; हाो ाणको चाहना तपाइ को नाउँतफ  र
तपाइ को सझनातफ  छ। मेरो ाणले रातमा तपाइ लाइ चाहेको छ; हो, मेरो भको आमाले म बहानै तपाइ लाइ
खोनेछु; कनक जब तपाइ का यायह पृवीमा छन्, तब संसारका बासदाहले धामकता सनेछन्।
यशैया 26:7–9.

आउनुने एलया अथात् यूहा बतमा दने, काशको पुतक अयाय एघारका साढे तीन दनको “उजाडथान”
मा भएको “आवाज” न्। उहाँको कायभ एडभेटवादको चौथो तथा अतम पुतालाइ पहचान गनु पन समावेश
छ, जसका ाण उचालएका छन् र जो आना पताहको आमक सपदामाथ भरोसा गररहेका छन्, तर
परमेरको ोध अब आउनै लागेको छ भे अनुभूत पन गररहेका छन्। तनीह चौथो पुता न्, कनक
तनीह पूणपमा यतो पुतामा कट भइसकेका छन् जो ीको ठक वपरीत छ। तनीह सपहको पुता
न्, तापन तनीह अझै पन आना पता अाहामतफ  देखाउँदै, आफूह वातवमा थुमाको पुता हा भनी तक
गछन्। थुमाको पुता पुसको चुनएको पुता हो; तनीह तनै न्, जो थुमाले जहाँजहाँ जानुछ उहाँकै पछ
लाछन्।

यूहाले पतः आनो सदेश सु आएका मानसहका पापह तुत गरे, कनक तनीहले पााप गरे र
बतमा लए। उनले तनीहलाइ यो पन जानकारी गराए क उहाँपछ एक जना आउनुनेछ, जसले आना
खलालाइ पूणतः सफा गनुनेछ। यो तव करारका त नुछ; उहाँ “फोहोर बुहारी गन मानस” नुछ,
जसले नकली सका र रनहलाइ यालबाहर बुहारेर फानुछ र मौलक रनहलाइ पुनःथापत गनुछ,
जो यसपछ पहलो वगतको आदोलनमा मौलक रनहलाइ सलन गन कायमा वलयम मलरलाइ
वगतहले नदशन दएका बेलाभदा दस गुणा उयालो गरी चकछन्।



यूहा बतमा दनेले आना पता अाहाममाथको लाओदकेयाली एड्भेटटहको भरोसाको नदामा
यता अपनाए, कनक आउनुने एलयाहको काय पताहको दय सतानतफ र सतानको दय पतातफ
फकाउनु थयो। पहलो र अतमको बाइबलीय योगको सात यस कायमा तनधव गरएको छ, तर यत
मा होइन, ततरबतर अवथामामा, शुहको देशमा, उजाडथानमा मरेका अवथामामा आफूलाइ भेाउनेहका
लाग उपचार पन यह तुत गरएको छ। तनीहले आना पापह, अन आना पताहका पापह पहचान
गनुपछ र पााप गनुपछ। आना पापह र पताहका पापह पहचान गन कायसँगै, तनीहले साढे तीन
दनको उजाडथानको अवधभर आफूह भुसँग हडरहेका थएनन् भे कुरा पन वीकार गनुपछ। यसबाहेक,
तनीहले यस इतहासको अवधमा परमेर तनीहसँग हडरहनुभएको थएन भे कुरा पन वीकार गनुपछ।

अन तमीहमये बाँक रहेका मानसह आना शुहको देशमा आनै अधमको कारण ीण दैँ
जानेछन्; र आना पुखाहका अधमहका कारण पन तनीह तनीहसगँै ीण दैँ जानेछन्। यद
तनीहले आनो अधम, र आना पुखाहको अधम, अन म व गरेका आना अपराधह वीकार गरे,
र तनीहले मेरो वरोधमा हडेका थए भनी पन वीकार गरे; अन मैले पन तनीहको वरोधमा हडेर
तनीहलाइ तनीहका शुहको देशमा याएको थएँ भनी वीकार गरे; यद यसपछ तनीहका खतना
नगरएका दयह न बनाइए, र तनीहले आना अधमको दड वीकार गरे भने: तब म याकूबसगँ गरेको
मेरो करार सझनेछु, इसहाकसगँ गरेको मेरो करार पन सझनेछु, र अाहामसगँ गरेको मेरो करार पन म
सझनेछु; अन म यस देशलाइ पन सझनेछु। लेवीवथा 26:39–42।

शाप यसकारण थयो क तनीहले भूमका वामदनहलाइ सझेनन्।

आउनुने एलयाह भएका बतमा दने यूहाले काशतवाय अयाय एघारका साढे तीन दनको उजाडथानमा
ने “आवाज” को तीकामक पूवप धारण गरेका थए। उनले मृत सुखा हीहलाइ होरेबमा मोशाको वथा
“सझन” नदशन दने थए, र यद तनीहले यसो गरे, तब करारका तले तनीहका पताहको करार
“सझनुने” थयो। तर यो केवल यतखेरै ने थयो, जब तनीहले आना पापह, आना पताहका पापह
वीकार गथ, र अझ बढी नतासाथ, तनीहले परमेरको वमा “तनीहले जो अतमण गरे” ती
अपराधह प पमा वीकार गनुपन थयो।

तनीहले आफूह परमेरको वमा “वपरीत” चालमा हडरहेका थए, र परमेर पन तनीहका वमा
“वपरीत” चालमा हडरहनुभएको थयो भे कुरा पन वीकार गनुपन थयो।

तनीहले यो पन चु आवयक थयो क तनीह काशको पुतक अयाय एघारको सडकमा रहेका मरेका
सुखा हीह नै थए, कनक तनीहले वीकार गनपया क परमेरले तनीहलाइ शुको देशमा
याउनुभएको थयो, र शुको देश मृयु हो।

यूहा बतमा दनेका अनुसार, तनीहले “उजाड-थान”मा “कराइरहेको” यो “आवाज” को हो भे को पन
उर दनु आवयक थयो, कनक यूहाले सोधे, “आउँदै गरेको ोधबाट भान तमीहलाइ कसले चेतावनी
दएको छ?”

हामी यी वषयहलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।

परमेरका सेवकलाइ यतो आा दइएको छ: ‘जोडले पुकार, नरोकनू; आनो वरलाइ तुरहीझ उच पार, र
मेरा मानसहलाइ तनीहको अपराध, अन याकूबका घरानालाइ तनीहको पाप देखाइदे।’ यी
मानसहका वषयमा भु यसो भुछ: ‘तनीह मलाइ दनँ खोछन्, र धम आचरण गन एउटा
जातजतै मेरा मागह जामा आनद माछन्।’ यहाँ यता मानसह छन् जो आम-वचत, आम-धम, र
आम-सतु छन्, र सेवकलाइ जोडले पुकारेर तनीहका अपराधह देखाइदन आा गरएको छ। सबै
युगहमा यो काम परमेरका मानसहका नत गरदै आएको छ, र अहले त यो पहलेभदा पन धेरै
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